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Schrankmae ·  Cupboard dimensions · Dimensions de l 'armoire ·  Dimensiones del  armario ·  азмеры шкафа

Mindesthhe und Breite ·  Minimum height and width ·Hauteur  minimum et largeur  ·  Altura mnima y anchura ·
инимальные  высота  и  ширина

min.
550

mmmini.
550

mm
550

mm
como

mnimo
мин

.  550
мм

Gertetragboden
Unit shelf
Fond de support du four
Fondo portador  del  equipo
Основание  для  духового
шкафа

A = Minde stbauhhe  fr unte rschie dliche  Fhrungssyste me
Minimum installation height for  different guiding systems
hauteur  minimum pour diffrents systmes de guidage
Altura mnima de montaje para diferentes sistemas de gua
инимальная  высота  установки  различных систем

направляющих

A
Hettich Quadro = 8 1  mm

Blum = 1 05  mm

Mepla = 8 1  mm

Grass = 1 03  mm

weitere Systeme auf Anfrage
further systems on request
autres sys tmes sur demande
otros sistemas a peticin
другие  системы  по  запросу

B

C

Bohrposi tion fr  Fhrungsschienen ·  Dril ling position for  guiding slides ·  Posi tion de perage pour rai ls  de guidage ·
Posicin de taladrar  para r ieles de gua ·  есто  сверления для направляющих

C = Vorgabe  laut He rste lle r
Specification according to manufacturer
voir indications du fabricant
Especificacin segn el fabricante
еличина  от  заказчика

B
Hettich Quadro = 1 4  mm

Blum = 3 5  mm

Grass = 1 8  mm

1610

23
32

32

320

404547

404394

Bohrposi tion /  Anschraubposition fr Sockelfuadapter  ·  Dril l  hole position/Screw base foot adapter  posi tion ·  Emplacement du
trou de perage /  emplacement pour la fixation du pied d'adaptation du socle · Posicin de taladro /  posicin de enroscar  para adapta-
dor  de la base del  zcalo ·  оложение  растачивания /  положение  привинчивания  адаптера  основания цоколя

8  mm 5  mm - -  -

4

404547 404394
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Schrankmae ·  Cupboard dimensions ·  Dimensions de l 'armoire ·  Dimensiones del  armario ·  азмеры шкафа

Bohrposi tion fr  Frontblende ·  Dri l ling posi tion for  front-pl inth ·  Posi tion de perage pour cache ti roi r  ·  Posicin de
taladrar  para  el  panel  frontal  ·  арта  присадки  для декоративной  панели

min. E = 100 mm fr Schubkaste nhhe  170 mm hoch
150 mm fr Schubkaste nhhe  220 mm hoch

100 mm for  drawer height 170 mm height
150 mm for  drawer height 220 mm high

mini . E = 100 mm pour une hauteur  de tiroi r  de 170 mm
150 mm pour une hauteur  de tiroi r  de 220 mm

E c omo mnimo = 100 mm para al tura de  cajn de 170 mm
150 mm para al tura de  cajn de 220 mm

м и н . = 100 мм  для высоты ящика  170 мм
150 мм  для высоты ящика  220 мм

352

Bohrposi tion /  Anschraubposi tion fr  Sockelblende ·  Dril l  hole position/Screw for plinth ·  Emplacement du trou de perage /
emplacement pour plinthe ·  Posicin de taladro / posicin para el  panel  de zcalo ·  оложение  растачивания /  положение
присадки  цоколя

384

32

5
mm

min.
Emini.
Eмин

.

517,5

426,5
U-13

32

32

32

26,5

41,5

26,5

F

4 x 25 mm

U-13 U

G

F

3

21-71 G

8  mm 5  mm - -  -

4

404832 404639
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Artikelbersicht · Article index ·  Vue d'ensemble des lments ·  Visin general  de ar tculos · омплектующие

404547 mit 8  mm Dbel
with 8 mm dowel  ·  avec chevil le de 8 mm
con espiga de 8 mm ·с  8 мм  дюбелем

404832 mit 8 mm Dbel  · w i th 8 mm dowel ·  avec chevil le de 8 mm ·
con espiga de 8 mm ·с  8 мм  дюбелем

405158

405143 (120)
405142 (170)

404417 170 mm Sockelfu,einkrzbar  bis  100 mm
170 mm furni ture leg, can be shortened up to 100 mm
pied de socle de 170 mm, peut tre raccourci jusqu'  100 mm
Pie de zcalo de 170 mm, se puede acortar  hasta 100 mm
170 мм  цокольная опора ,  уменьшаемая  до  100 мм

405141 Hhenausgleichs -  Adapter  60 mm
Height compensation adapter  60 mm
adaptateur  de 60 mm pour compenser  la hauteur
Adaptador para equi librar di ferencias de al tura (60 mm)
адаптер  для выравнивания высоты  60мм

405145

404697

405140

404696

405135

404394 zum Anschrauben
for screwing ·  visser
para atornil lar ·привинтить

405139 mi t 8 mm Dbel
w ith 8 mm dow el
avec chevi l le de 8 mm
con espiga de 8  mm
с  8 мм  дюбелем

405270 zum Anschrauben
for screwing ·  visser
para atornil lar  ·привинтить

404639 zum Anschrauben · for  screw ing· visser·
para atorni llar·привинтить

405144
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Montage ·  Assembly ·  Montage ·  Montaje ·  онтаж

Hheneinstel lung Korpus ·  Carcase height adjustment ·  Rglage de la hauteur du caisson ·

Ajuste de la al tura del  cuerpo ·  Установка  корпуса на заданную высоту

Socke lfe  vorne  arre tie re n.
Clamp furni ture legs at the front.

Fixer  les pieds avant du socle.

Bloquear  los pies de zcalo por  delante.
окольные  ножки  зафиксировать  шурупом  спереди

Schubkaste n e inse tz e n.
Insert drawer.

Mettre le tiroir  en place.

Insertar el  cajn.
Установить  ящик

+

-
Schubkaste n e ntfe rne n.
Remove draw er.
Enlever  le tiroir.
Qui tar  el cajn.
выдвинуть  ящик

Schrank in de r Hhe  justie re n. Kle mmring e inse tz e n.
Adjust cupboard vertically. Insert clamping ring.
Ajuster  la hauteur de l 'armoire. Mettre l 'anneau de
serrage en place.
Ajustar  el  armario en cuanto a la altura. Insertar el ani llo
de fi jacin.
ыставить  шкаф  по  высоте .  афиксировать  зажимом
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Montage ·  Assembly ·  Montage ·  Montaje ·  онтаж

Justierung Sockelblende ·  Pl inth adjustment ·  Ajustage de la faade du socle ·  Ajuste del panel de zcalo ·  егулировка  цоколя

Tie fe ne inste llung Socke lble nde .
Plinth depth adjustment.
Rglage de la profondeur de la pl inthe.
Ajuste de la profundidad del  panel  de zcalo.
Установить  цоколь  на  заданную  глубину

Hhe ne ins te llung Socke lble nde .
Plinth height adjustment.
Rglage de la hauteur  de la pl inthe.
Ajuste de la altura del  panel  de zcalo.
Установить  цоколь  на  заданную  высоту

10

21 -  71mm
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Montage ·  Assembly ·  Montage ·  Montaje ·  онтаж

Montage Mitnehmerzapfen ·  Tappet peg assembly ·  Montage du tenon d'entranement · Montaje del  pivote de arrastre ·
онтаж  адаптера  цоколя

Mitne hme rz apfe n se it lich aufste cke n.
Insert tappet pegs on the side.
Emboter  le tenon d'entranement latralement.
Poner  el  pivote de arrastre lateralmente.
Установить  адаптер  на  боковую  сторону

Justierung Frontblende ·  Front-pl inth adjustment · Ajustage de la cache tiroir  ·  Ajuste del  panel frontal  ·
егулировка  декоративной  панели

Frontble nde  auf ste cke n.
Attach front-pl inth.
Emboter  la cache ti roi r.
Poner  el  panel frontal .
ставить  декоративную  панель

3  mm

3  mm

Rie ge l posit ionie re n und Ble nde  ausrichte n.
Posi tion fixing piece and align panel.
Positionner le dispositi f de verrouil lage et aligner la cache tiroir
Posicionar el  cerrojo y orientar el panel.
озиционировать  фиксатор  и  выставить  декоративную

панель

Rie ge l nach inne n fixie re n.
Fix fixing piece inwards.
Fixer le dispositif de verrouil lage vers l ' intrieur.
Fi jar  el cerrojo hacia dentro.
афиксировать  декоративную  панель  поворотом  фиксатора
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